
kjr rnt,u hbc htsus ,t od ,jeku haht ,t l,je ygnv vk rnt,u
 lbc htsus ,j, vkhkv lng cfah ifk (uy-k),umnc rtp,vkn ,urhvzv

   kkg vtk ka vh,unurg, kg vun,kn vghca vbht 'vz tren kg ,rcugv ihg k
,sguhn v,hv kjr eru 'uhagk ,sguhn thv v,hv vkhj,fkna vtk vgsh hrva 'kjr
uhva lht ,gnua vtk v,hva '(/dfe c"c) uz thv ,arupn trndu 'ceghk vkhj,fkn
kusdk vkusdv 'ickk uk ah ,ubc h,a 'vecrk vk ah ohbc hba :ohrnut ost hbc
:vk uchavu ?uhagn vn kusd :,ktuau ohfrs ,arp kg ,cauh v,hvu 'iyek vbyevu
o, ahtw :vk uchavu ?uhagn vn iye :sug vktau !,uhrcv ,t oyxknu tuv gr aht
vkrudc kup, tka ,kkp,nu vfuc v,hv ifa iuhf '(zf 'vf ,hatrc) wohkvut cauh
lk hrv /trndv s"u,fg 'vhbhg hxhr uraba sg hfcc lf kf vcrn v,hvu 'uhag ka
thv v,hv lfcu 'ceghk thv od kpyhvk sxjv smn ot hf vtk v,fz tka itfn

?whaht ,t l,je ygnvw kjr kg v,bgy if ot vnu 'kjr ka vekjn ,grdnv
  ,t vrxna uz thv 'v,ujt kjr ka vguhxu v,nfxvk vfhrma ',gsuh vtk v,hv od  

tk ihhsg vgav uzcu 'cegh ka vekjk ,uhvk vfz,a hsf ohbnhxv ,t vk ,ukdk vapb
kf kg r,uuk v,hv vbfuna ,rnut ,tz 'vz ru,huun vtmu,f vkrudc vkg, vn vgsh

?rnthvk vtk ,hbesmv ka v,bgy vkufh if ot lhtvu 'v,ujt vtk rucg vnkug
'vekj kf vshxpv tk kjra ,rjnk rrcuva rcsv omga 'tkhnn icun ,tz od    
v,hv tk ukht hrva 'vtkk vkusd vcuy v,hv 'cegh ka uekjk ,uhvk v,fz thv odu
'kjr ka vekj ,t vkyb thva lf kg vtkk vk tjhb v,hv tk lfc vfuz kjr
vkusd vbfx lfc v,hva od vnu 'rz ahtk ,uhvk kjr veezuv lfn vtmu,fu

if kg wv ,t vsut ogpv rnt,u ic sk,u sug rv,u
 /// vsuvh una vtre(vk-yf),"havk vtsuv ,sucg - 

    `v"cevk vsuva ost vhv tk unkug ,t v"cev trca ouhn" :(:z) ,ufrcc t,h
ihcvk lhha lhtv 'vun,u /f"g '"wv ,t vsut ogpv rntba 'u,suvu vtk v,tca sg
tk ovrct 'hrv /vtk sg ost oua vsuv tk okugv v"cev trca ouhns 'vzf rcs

/c"mu 'kucnvn khmva z"g v"cev vsuv tk jbu ?ejmh uk skubaf v"cev vsuv
 rthcu    rrrrppppuuuuxxxx    cccc,,,,ffffvvvv;rjn vz hrv ouh kfc kkv truev" :(:jhe ,ca( wndv p"g 

hf 'c,fu ?abghu shxph ouh kfc shn, wv hsxj rfuz tuva khcac hfu 'c"mu /";sdnu
unfu 'vgau ,g kfc ung vauga cuyv kg ouhu ouh kfc ,usuvk ost lhrm ,ntc
gcyk .uj ihtu ostv kf vza odv '"ve kkv, vhnabu vnhab kf kg" k"zj urnta
vbvu /usxj ksud vnu ucuy cr vn rhfvku uhkg uk ,usuvk ost hbc kfn ru,h uk ihtu
rpxku wvk ,usuvk chhujn unmg tmun gcyc tka xb uk vagba ost vturaf
hn ifku 'uhkg wvk ,usuvk rrug,n ubht duvbv rcs gcyc uk aha kg kct 'uh,urucd
uagba urcga ohxhbv kg ,usuvk ubk rsuxnv kkvv er ouh kfc rnut ubhta

tkrhfn ubhta vzc vtrna ';sdnu ;rjnf vz hrv ovhkg er vsun ubhtu ohrmnc ubh,uc

v,hv tka epx tkku 'uhagk rzgk u"j ,uhvk vtk ouenc thv sung,a kjrk
,t rhcxvk raptu !hbars ,rnut v,bgya jrfvcu 'lfc vmur ,hbesmv vtk
,khp,c Ubh 'r(n)t ,t arpk 'g"hz ihzurn ktrah ause ka urntn hp kg ohrcsv
ubt ohrnuta wv,t ,ujfabv kf rfuz hfw (,uburfz ,frc ';xun) ohtrubv ohnhv
vag ota vbuufvu 'u,tn jfabv kf ,t ostk uk rfuzv tuva 'v"cev hbpk
vfzn ubhtu 'vjfua kufhcf v"cev zt 'vc rtp,nu rfuz ubhvu vumn vzht ostv
iht ukhtf vubgc unmg ehzjnu u,gsn vrhcgn ostv ot eru 'v,chxc ostv ,t
od thv vshn v,utu /cuyk useupu lrc,h uhbpk iurfzk rcsv vkug zt 'agn ushc
snug rcsvu 'u,kuuhtc rhfn tuv vrhcgc ostv kafba rjt ot 'vkhkj vrhcgc

 'uhbpk utyj ,t vkgn v"cev iht zt 'vcua,k unmg rrugk hsf shn, usdbkubhtu
zt 'vke vcua, lu,n utyjn u,gs jhxn tyjha rjt ot lt 'u"j vgrk useup

/iuczhak tbnjr dryenv hpc vp iuj,p lfc rmubu 'kufhcf vkgnk tyjv vz rfzb
 rufzk kjr kga vtk vgsha rapt if kgu '(y 'zx r"c) uhv ,uthcb ubh,unt vbvu   

istrzucb h"g ohkud uhvhaf vhbck rauh ,mhkn thv vhv, vagnv uzc hf 'vagnv uz
,uctv ufkv zta (sh 'tk uvhnrhc h"ar uthcv) vsdt arsnc t,htsf 'garv
sg v"cev xhhp,b tku 'kfhvc okm vabn shngva z"g v"cev ,t xhhpk ,uvntvu
rac hnjr ut lhnjr ohcurn hn hnjr okug ka ubucr 'uhbpk vrntu kjr vxbfba
vsucg kfa 'h,hc lu,c h,rm h,xbfv hbt tkvu !ohcurn lhnjr rnut huv ?osu
xbfvk runt h,hhvu u,sucg unh un,afu 'hkhcac tkt scg tk hct ,t cegh scga
'ohbnhxv ,t vk h,rxna tkt h,e,aa hs tku 'hnuenc h,ujt ,t uxhbfv vpujk
,snk vph v"cev vk rnt /ovk eu,a l,hcc l,rm lhbc uxhbfv ot v,t ;t

/l,ujtk lbnhx ,rxna l,esmku l,kugpk rfa ah 'thrudbx
usuv ejmhu ovrct htsuc v,gn rnutu /duvb ugcyu udvbnf okug er uhkg wv ,ucuy
chhujn onmg utmna f"f aushj ihtu gcyc tka ohxb uagb ovk kct 'wvk ujcau
vk skuvc wvk vsuva ubhmn vtkc kct 'vsu, hjcz wv hbpk juczku jcaku ,usuvk
vujcau uzf vtsuv vc ubhmna vbuatrv v,hv thvu /gcyv lrsv kg vtsuv vhvu 'ic

b rsdc ova ohrcsv kg wvk ,usuvk aushj ubhta rtucn /ohnfjhfrsc kct 'ohx
'wvk vtsuv ,sucg rehg tuv z"gu 'vtks vtsuvv uvzu 'aushjv tuv z"g 'gcyv

/gcyv  hfrsc tca ,ucuyv f"g vsuh gcyv kf dhvbn ,"hava vrfv h"g eru
     kkkk""""mmmmzzzz    rrrrggggkkkkkkkkhhhhnnnn    rrrruuuussssddddhhhhcccctttt    wwwwrrrrvvvv        iiiiuuuuttttddddvvvv,ubuxtu ,ukjn ,nhar unmgk c,f 

/ubnn ,tz gbna kg wvk ,usuvk hsf ukmt uz vnhar ehzjvu /ohabtk ugrhta
,kjn 'tcm 'tkf ,hc 'ohcbd 'sua 'at 'vche ,kgrv 'vhxpkhpt :vnharc f"fu
'kkfc ,uhdrkt 'chct ,hhdrkt 'vnyxt 'oudnd 'iyrxv ,kjn ',uthr ,kjn 'ck
'ohrujy ',rfx 'ohruca ohrct 'ohcmg ,pe,v 'iutfs 'jnc kushd 'vhkf ,k,av
ihg kg ruug 'kfa hkc 'arj 'hkfa rudhp 'ohrme sh ut kdr 'scf suep, huehk
rxuj 'ohgcm ruug 'iuxbherp 'rgha ,khpb 'reg 'sh ut kdr ,,hrf 'ohba ut ,jt
ov ukt kfu /,uguxa ohh,pa 'ohkdkd txf kg vchah 'gkum 'snd 'jhrv auj
lrsc wv uk chyva ,ucuyv f"g wvk vsuv n"nu 'uk vhv tk gcyc rat ohrcs

/u,unf ,"havk vsun ,uhvk sunkk ubhkgu 'gcyv

"rxj tk vzu vbvb vz" - The Gemara brings a case where a person who usually pays rent elsewhere, moves into in his friend’s apartment without
permission and this apartment is a rental apartment that his friend usually rents out. This is a clear case of "vbvb vz", the squatter is benefiting from
the apartment and "rxj vz", the landlord is losing rent. All agree that the landlord would be entitled to demand rent from the squatter. If the case
would be where the tenant usually is able to live rent free, so he is not a vbvb and this apartment is not a rental, so the landlord is not a rxj, then
this is a case of "rxj tk vzu vbvb tk vz" and the tenant is ruyp to pay rent.  [vz v"s]wxu,  says, in a case where the squatter is a person that
doesn’t pay rent, even if this apartment is a rental and the owner is rxj, the squatter would be ruyp, because he is only a tnrd and a tnrd is
ihehzbc ruyp. Tosfos compares this trespasser to someone who either locks the apartment door or doesn’t allow prospective tenants to move into
the apartment. Just like in that situation we would say the person is only a tnrd and ruyp, so too here, this person is only preventing others from
renting this apartment and should only be considered a tnrd.The a"tr brings the ;"hr who argues on wxu, and says this person would be chhj to
pay rent. The a"tr explains that the ;"hr doesn’t agree with the trcx of wxu, that he is only a tnrd, because in the case of wxu, when the person
stands outside and prevents the landlord from renting, he is a pure tnrd without receiving any vtbv. f"tan in our case, true the tenant is a
person that doesn’t rent, but vagnk he is "vz ka uburxj kft", i.e. he took the fruits of the landlord, even though he didn’t have a vtbv from using
it. The ;xuh heunb elaborates, this is compared to someone who eats the fruits of his friend, even though he didn’t like them and had no benefit from
eating them, he would still be liable to pay him for it, ehzns hbhsn.
    The  [wu whx'd"xa wx n"uj]g"ua  paskens "ruyp rxj tk vzu vbvb vz". The t"nr adds that even though in a situation of rxj tk vzu vbvb vz we are
ousx ,sn kg ihpuf, this is only scghsc, where the person is already living in the apartment. But vkhj,fk one may not approach someone who
has a vacant apartment, even if it is not a rental and ask to move in rent free based on rxj tk vzu vbvb vz. [tv v"s :f wxu, ihhg]

ihhyarckhz wr [snj heuaj]      was asked about a kiosk owner who sold newspapers and displayed them outside. In order to dissuade passersby
from reading his newspapers without buying them, he posted a sign that it is ruxt to read without purchasing first. Since the passing people have
no intention of buying the newspaper and they were only reading the headlines without even touching the paper, is this a case of tk vzu vbvb vz
rxj and it should be permitted to read them? ihhyarckhz wr brings from the t"uzj that something that is "vrhfnk snug" because it’s a tkpb rcs, is
considered having upudn vtbv. According to this, a newspaper sold for the interesting news found in it, would be considered having upudn vtbv
and thus, it would be ruxt without permission.                                                                                                                                                                          

                                                                                                                                                                                                              

R’ Avraham Mordechai Alter of Gur zt”l would say:
   “wrjt ahtk h,,n lk v,ut h,, cuyw - Lavan knew his daughters were righteous and if they would marry anyone they would
make him a ehsm. Lavan did not want anymore ohehsm in the world so he would have rather given his daughters to someone
who is already a ehsm than give them to someone else, even if he is a gar for his daughters will change them to be ohehsm.”

A Wise Man would say: “He who has health, has hope; and he who has hope, has everything.”                                                                                 
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         A SERIES IN HALACHA
       LIVING A “TORAH” DAY
Important Upcoming and Relevant Chanukah Halachos
,umnv kg ihrhcgn iht: Not Passing Over a Mitzvah. There is a
rule, learned from posukim, that one is not allowed to pass over
one mitzvah in order to fulfill another mitzvah. We are careful to
put away our Talis and Tefillin in a way that the next morning,
our hand first meets the Talis before the Tefillin. The same is
true with Tefillin shel Yad and Rosh. We place them in a way
that the first reach of the hand is to the Tefillin shel Yad and then
to the Rosh in that order, so we shouldn’t pass by any item of
mitzvah in favor of another mitzvah. This is also relevant on
Chanukah from the second night and on. On night two, we light
the two neiros on the right side of the menorah, first lighting the
newest light and then turning right to the second light. If he
positions himself to the left of the neiros he must pass by the
right ner to get to the left. One should position himself to the left
of the neiros so the first stretch of his hand will be to the left ner.
Madlik B’rov Hayotza. By the menorah in the Bais Hamikdash
there is a halacha, learned from posukim, that a kohen shouldn’t
light it by just touching the lighter to the wick and creating a

      

small flame, and pulling away. Rather, one should hold the fire in
place till it manually creates a bigger flame that engulfs most of
the wick protruding from the oil or the cap, and then pull away
the lighter. In order to make our Chanukah menorah like the one
in the Mikdash we preferably light our Chanukah menorah the
same way. If this was not done, he is still yotze the mitzvah.
Right Hand. A right-handed person should preferably light with
his right hand and a lefty with his left hand. The positioning of
the candles and the lighter is the same by both.
Shemen Zayis. The oil used in the menorah does not need to be
certified kosher. However, if it is oil from Eretz Yisroel, Tevel
(untithed) oil, Shemitah oil, or Orlah oil, it should not be used.
Most Poskim hold that one does not need to own the oil and if a
host sets up a full menorah for a guest, he can just light without
taking possession with a kinyan. Even though we find that a guest
who is not lighting himself can be yotze by giving a pruta to the
host, that is for one who is not lighting himself to be considered as
if he was lighting. However, one who actually lights himself does
not need to take ownership according to most Poskim.

 



    Yaakov Avinu leaves Beer Sheva and heads towards Charan at the behest of his mother Rivkah, who tells him to stay with
her brother Lavan until Esav’s anger subsides - “until your anger towards your brother passes.” The Panim Yafos points out
that there is a concept called “Ohr HaChozer” which means “Returning Light,” whereby a human being can influence another
with positive thoughts. The way you think about others is the way they relate to you, as it says in Mishlei, “Like water to the
ocean, face to face, so is the heart of one man to another.” If I look in the water and smile, my reflection will smile back at me.
We have this power in our relationship with others. But this does not only apply to our actions, it applies to our thoughts! If I
think good things about you, you will get that “message” and feel that “light” and you will automatically reflect it back to me.
   This is an incredible way to work on our relationship with others, especially with people we have a hard time getting along
with. We have so much light inside of ourselves that can be spread all over just by thinking happy, positive and encouraging
thoughts. This is a great tool to be used to make peace with others. We can use it to work on shaky relationships. When
children are sleeping, a mother can walk from bed to bed and send a positive message of love to each child. Sometimes, what is
difficult to say out loud can be sent with the “Ohr HaChozer” to a family member that we wish to get along with better. 
    As we continue in the month of Kislev, the month of spreading light, we must really take this message to heart. By training our
minds to think positively about others, we can improve all of our interpersonal relationships. If we take out a few minutes a day to
think good about others, we will be pleasantly surprised with their change of attitude. But the one who will benefit the most from
these good machshavos is you! You will become a happier, less critical person. You will become more flexible and start judging
people favorably. The tremendous light you send all over the world, will return to you and make your life beautiful and bright.

     Towards the end of the parsha, we are told of the encounter between Yaakov and Lavan. Yaakov Avinu had run away from
Charan and Lavan chased after him as if he was a fugitive. What lessons can we learn from this event, and why does the Torah
feel it was so vital for us to know it? Perhaps we can respond as follows: Hashem comes to Lavan in a dream and warns him
not to harm Yaakov in any way. In fact, Lavan even “boasts” of this revelation. We know from Bilaam, that Hashem despises
revealing Himself to gentiles. Yet, He does just that, to show just how much He loves Klal Yisroel. That’s one lesson. 
    Another lesson to be learned here is a fundamental perception of the inner psyche of the okugv ,unut and how they view
Klal Yisroel. Yaakov Avinu is confronted by Lavan and questioned as to why he left so stealthily and suddenly. Lavan also
bemoans the fact that his idols were stolen. Yaakov so eloquently describes how he has been so loyal and trustworthy, a stellar
and determined employee for twenty years. Any employer’s “dream” worker. While you, Lavan, tried to swindle me countless
times, I was always devoted and there for you. Lavan should have been flabbergasted and rendered speechless. His employee
speaks the absolute truth! Yet he answers so despicably and without any remorse: v,t rat kfu hbtm itmvu hbc ohbcvu h,bc ,ubcv"
"tuv hk vtr. EVERYTHING IS MINE! I don’t care what you say! The ultimate in audacity and colossal chutzpa! 
    The Chofetz Chaim zt”l explains that throughout the ages, we are not viewed as people. The gentiles don’t have to deal
with our complaints. Thus, they have no issue brazenly lying or uttering nonsensical, preposterous retorts. That was then.
Aside from the players, absolutely nothing has changed. We are living through this right now. We hear their ridiculous
responses to our suffering in Eretz Yisroel and the world over. As we realize how fragile our security is, we are shocked into
the reality of "ohchsbc ujyc, kt" and realize more and more with each passing day, ohnaca ubhct kg tkt 'igavk hn kg ubk iht.            

                                                                                                                                                                                                              

 scghu ort vsa cegh jrchu
 /// vatc ktrah(dh-chgauv)

 /// vbrj lkhu gca rtcn cegh tmhu(h-jf)

hbc ohbcvu h,bc ,ubcv cegh kt rnthu ick ighu
/// tuv hk vtr v,t rat kfu hbtm itmvu (dn-tk)

 /// hfbt v,n iht otu ohbc hk vcv cegh kt rnt,u v,jtc kjr tbe,u ceghk vskh tk hf kjr tr,u(yh-vf)
   Mr. Amichai Liani is a wealthy New York business man. He often sponsors worthwhile Torah and mitzvos projects in his
community and is held in high regard. He was once invited to the Chabad Center for Russian Jewry in Queens, NY, to
receive the high honor of serving as sandek (the one who holds the baby on his lap) at a bris mila event. Twin boys had been
born to a Jewish couple from Russia after many years of childlessness. He did not know the family well but as a prominent
individual, he was often invited to family events and he was happy to participate. The Chabad rabbi was designated to be
sandek for the older baby, and Mr. Liani was invited to be sandek for the younger child. He graciously accepted the honor.
    After both ceremonies were completed, one right after the other, all the guests took their seats around the laden table to
participate in the celebratory seudah. After everyone had eaten a bit, the father of the twins jumped up and started to speak in
rapid Russian. As Mr. Liani was the only non-Russian present, he discretely presented the rabbi with a check to cover the
expenses of the meal in gratitude for the special merit of being sandek, and made his way quietly to the exit.
    Before he could leave, however, the mother of the twins ran over to intercept him. She thanked him and asked him in good
English to please delay his departure a bit longer; she would like to tell him a story. He agreed and she began.
    “My husband and I married while we still lived in Russia. Soon thereafter, we emigrated to the U.S. I found myself wanting
to start a family but I didn’t get pregnant. We went to a variety of doctors, but none of them were able to help us. As we grew
up in the Soviet Union under Communism, we had no exposure to Judaism whatsoever. A year or so ago my husband
developed an interest and began sporadically attending events and Shabbat services at this Chabad House for Russian-
speaking Jews. I was unhappy about it. As Russians, and as modern, educated people this is not part of our culture, and I
wanted nothing to do with it. I complained about this to my husband many times but he didn’t stop. Finally, one night I
delivered an ultimatum: ‘You have to choose between the synagogue and me. If you go again, then don’t come back!’
    “He stayed home. That night I had a dream. An elderly woman spoke to me. ‘I know that you are suffering because you
very much desire to have children. If you let your husband continue to go to synagogue, I promise you that you will have a
child. And…if you will go with him, I promise you two!’ I was astonished. ‘How will I let you know what I decide?’ I said.
    “The lady responded, ‘Let me show you,’ and suddenly I saw myself standing in front of a house near the Springfield
Cemetery. She told me to go into the house and then exit through a door on the far left into the cemetery and walk on the path till
I arrive at a small building. ‘That’s where the Lubavitcher Rebbe zt”l is buried. I am outside, opposite the entrance,’ she said. 
    “I woke up. I remembered everything in the dream clearly and it all seemed so real. Despite my ‘modern’ perspective, I
found myself believing it. The next day I told my husband that the following Shabbat he could start going to the shul again.
He was surprised and happy, of course. Then I told him that I would go with him, and his eyes bulged almost out of his head.
    “Next, I called the Rabbi of the Chabad Russian center. I told him I wanted to go to the cemetery where the Lubavitcher
Rebbe is. He couldn’t hold back his excitement. ‘Whenever you want to go, day or night, I will be happy to take you.’
    “So I went there, and everything was exactly as described in my dream. Opposite the entrance to the Rebbe’s ‘Ohel,’ I saw
a tombstone indicating his wife’s resting place. That’s when I realized that it was the late Rebbetzin Chaya Mushka who had
appeared to me in my dream. I approached and whispered, ‘I want two. I agree to go to the synagogue with my husband.’
    “The next Shabbat I accompanied my husband, and you know what, it wasn’t so bad. There were other Russian women in
their thirties and forties there with backgrounds similar to mine and I enjoyed meeting them. I went back the second week and
the third week, and found myself looking forward to the next time. A month after I started going, I found out that I was
expecting. With twins! And this story that I just told you is what my husband is now telling everyone in Russian!”                      
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tuv vhct hjt hf kjrk cegh sdhu /// (ch-yf)
llllyyyynnnn: Rabbeinu Yechiel zt”l, who was one of the last and
most famous of the Ba’alei Tosafos, lived in France close to
900 years ago. Aside from his vast yeshivah, which produced
many famous Torah scholars (Maharam M’Rottenberg),
he is also well known to have debated a contingent of priests
in France in the year 1240. Unfortunately, despite records
showing how he disproved all of their Christian theories, the
king ordered a public burning of all available manuscripts of
the Talmud - and on Friday, June 17, 1244, twenty-four
carriage loads of written works were set alight, r”l.
    There is a story told how he was once invited to the royal
palace where the king offered him a cup of wine. Rabbeinu
Yechiel found himself in a terrible conundrum, because it
was forbidden for him to drink the wine (as it was surely

considered yayin nesech), however, how could he not do so?
The king would be furious if he should dare tell him so!
     While he was pondering the situation, a servant brought a
washbowl into the room for the king to wash his hands. As
soon as the king had washed his hands, Rabbeinu Yechiel
reached out and drank the water in the basin. Turning to the
king he said, “It is forbidden for me to drink this wine, but I
am honored to have drunk the water with which the king
washed his hands.” That brought a smile to the king’s face,
and the disaster was averted!
llllyyyynnnnpppp: Rashi explains that Yaakov told Rachel, “I am your
father’s brother,” meaning, “I can be shrewd too, if need be.”
The holy Chofetz Chaim zt”l says that this is a lesson for
Torah scholars as well. Know that being honest is of utmost
importance, but at the same time, you must always be on alert
and don’t let the “sharp and shrewd” take advantage of you!

  Hoshea HaNavi rebukes Malchus Yisroel while extolling
the virtues of Malchus Yehuda. He recounts how Yaakov
Avinu was forced to flee his brother Esav, who was
threatening to kill him. Interestingly, the Navi says, “Yaakov
was forced to flee to the land of Aram, there he worked for a
woman and he guarded (sheep) for a woman.” But what does
the fact that Yaakov worked for a woman have to do with the
harsh reality that Yaakov was forced to flee his home?
   R’ Yonason Eibshutz zt”l (Medrash Yehonason)
explains that Chazal (Avodah Zara 13a) say that although
generally one may not leave Eretz Yisroel for Chutz L’Aretz,
there are a few exceptions that make it permissible. These
include the study of Torah and marrying a woman. Thus, the

Navi first says that “Yaakov fled from the fields of Aram,”
which was located in what was to become Eretz Yisroel later
on, so that we can raise the obvious question: since the Avos
were known to keep the Torah in full prior to it being given
to Klal Yisroel, how was Yaakov Avinu allowed to leave Eretz
Yisroel? The answer lies in the second half of the posuk in
which Hoshea HaNavi explains that Yaakov left to find a
woman to marry – a permissible reason for leaving.
   With a large portion of Jewry living in Eretz Yisroel today, in
constant danger from bloodthirsty enemies surrounding them,
it is important to remember that nowadays living in Eretz
Yisroel is a privilege - not necessarily a given - and one must
always be cognizant to treat the land with proper respect.
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